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APPROBATIO. _ 


Sermonem Sacrum in honorem S. Do- 
ćtoris Ecclefie B. Auguftini intitulatum 
WIENIEC S. AVGVSTYNOWI di. 
cum & fcriptum pijſſimè & deuotiſſimè ad 
promouendum cultum tanti in Ecclefia DO. 
CTORISabAdm.R. D. Hyacintho Liberio; 

S. Th: D. Prepofito-Ecclefiz SS.CORPOR!S 
Chrifti Canonicorum Regularium. M. la- 
cobus Vitellius S. Th, D. & Profeſſor in Acad: ` 
Crac: interea eiuſdem Acad: Rector teſtarur. 
Vtg; tam religioſum & pium ſcriptum in lu- 
cem exeat, facultate ſibi adhoc data concedit- 
Dat. Crac. in Acad. io. Aug. Anno 4 4. 


„DO CZYTELNIKA. 


ZA Oku pzrefłegowizytniacw W. X.L. | 
A i Klafstory Konwentomi memu Krd- | 
LAO komfkiema podlegte, przy padło mt l 
WOH AVGVSTYNA S. w Kościele o 
£e Bychowfkim ná Rust, od godney y | 
nieśmiertelny pamięci lá/nie Wielmażnego Zi 
Mie Pana lana Karola Chodkiewiczd, Woie- 
wody Wilenfkiego, Hetmáná wielkiego W. A. Li- | 
| temfkiego fundowánym, y náfšemu Zakonomiod- | 
dánym, odprawować, y Pátrvarche mego tym li- 
chm Kazdniem sdlecdc. ` Więc tx tu zokdżycy | 
|| w[pomntdne [a niektore particulária tego Ldn | 
konn, nie każdemu [nadz widdome, pewni przy- | 
jačiele y fafkdwey náfšy Indzie zacnı y madrzy, o | 
ktore w W. X. L. niefkapo, żadali, aby dla lepffey | 
informácyey y pamigei mo glito piaflowde w oc | 
y nd vekách, co im nd ten czas w fámych tylko ußäch | 
—  zdbrzmidh Bo des Ordo Canonicorum 
a Regularium dawny iefl w Koronie Polfkiey, 
| praed wfyfikiemi Zakonámi napiernfiy, zaraz cd 
na poczatku przyjęcia Wiáry $. od Mieczyfłówa er 
| 


X 
Wi 


ry 


piermwfiego w Irzemefnte fundowány ; do Wiel- 
41 2 kie- 


KDE 


kiego iednak X. L. dopiero od lat dmud&ieftuy | 
siedmi colonia na[id z Konwentu Krakowfkieg, 
przez pobożne d ficzodroblime Dobrodéiete sef o 
mniestonay ofddzona. Zaczym iz życzliwi le. 
mu Zakonowi, chčieli mieť o nim z Kazánia tego. 4 
idka lala informácya, mufiatem ie woley ich wy: 
gadzdiac, lubo z oporem ná świat wytracič. > 
Ktore is ták profloy niepozorno, &adnego mu nte- 
przybrawjy Pátrona puficzam, vezynilem wnd- 
dźietę, że te fam f. A v G VS T Y N tdkzdwołany 
w Kosétele Bożym Bifkup y Doktor, y Zakon ` 
iego nikomu nie vprzykrzony, dle w pokorze y ci. 
chošči zámfše žyiacy, tafkiwemu Czytelnikowi 
zalecan. 


ESTE ` | 


In dicbus ipfius emanauerunt putei aqua- 
rum & quafi mare adimpleti funt 
fupra modum. © Zcele: so. 

Sa lego dni wyniknely ſtudnice wod/ d idto 
morze napelnione fe nad mire, 


$25 Rıymlan ftétyd wfieláEiey przyſtoy⸗ 
FER fa oet plluych dozorcow / taka bywála w 
(VA vznawóniu y sdwdsieganiu dobro⸗ 
WAL ot, osteyftw pobožnosť / ze nietylko fame 
PMN Dogi Erorym wßyſtko dobro y fczeście 


SEN 


pánfiwá fivego  žlemiý y morsem rezßerzaͤli; dle też w 
zrzodlaͤ pofpolite/ ztrorydh czerpaͤli wode zdrowa / per 
wnym co rok świetem ragyli/ y miáfto Foron slignemi 
wiankaͤmiz tożnego Ewiedia vwitemi przybieróli, Ztad że 
miedzy innemi rognemi swiety / mieli też icone do roku vs 
roczyſtosc nazwaną Fontinalia, w Etoro gromadno y w Pu: 
pach nie maͤlych ſchadzaͤli fie nad zrzodla mieyſkie / y ná 
znak wojieczności/ ze im ¿ywey wody dodawály/ rzucaͤli 


w nie rozmaite wience / iaͤkoby ie 34 ich bobroojfeyftwá 273 


koronutac. Pz tey ceremoniey vrofld oná piebna przypo⸗ 
wieść, Si aquam hauris, puteum corona. desli mody 2d2ywaf, 
¿rzodlá fánuy,y zdob idko nalepiey možeff. 

43 | Podo⸗ 


deling. Lat. 


nam dais z wonnych Ewiatlor/ abo wiec y 3 3telomydy li 
Fowwience vwiwfiyczucóć/ yniem Poronowóć ono przeć 


plynely. KV NA S. wiellliego w Hosctele Bosym 

Difeupa y Dokrora / żórliwego sydia y obyesdiow Apo⸗ 

ſtolſkich pomnoiycielá. Onego Auguſtyna / ttoty Ro- 

Sciot Ratolicti ná Zachodnych kraͤlach przez Aryány/ Pes 

lógióny/ Donatyfty ſrodze vtrapiony prsedsivnte rozwe⸗ 

ſelit / y wßyſtkie koczerſtwa ßezeoliwie vprzotnal. Onego 

Auguſtynd Erory gorgcemi bámi Markt (ivoiey Mon Ik 

świetey ná wrocony 3 placzliwych tey oczu / ia ko zrzodlo 

Iudic, 15. iedno Samſonowe / Fons inuocantis in maxilla, wyniknak / 
pwßela Eie miedzy duchowtenſſwem Afrykanſkim exorbi⸗ 

tóńcye z nioſt y wyczyseit Onego AvovSTYN4, Etos 

S, Bernard rego Bernat $. ná iutrzui ſedney / gdy Hosmilią iego czyż 

tano / widsial w ofobie kraſnego mlodztenca / á z vſt iego 

Moypadaia obfita rzeka wßytek Rosciol napekniaſgca, 

On ei to a bowiem ieſt / In cuius diebus emanaverunt putet 

aquacum, & quafi mare adimpleti funcfüpramodum, 0 

| 70% ktorego Pon Bog w Kosciele fivorm poffámiť iáko zrzodło ie- 

dno, pełne głębokich nauk y cudownej światobliwości, On teft 
E zttorego siegali mode e sei ont powazni Hie ron imo wie / 
wielcy Grzegorzowie / Anpelſey Tomaßowie. On teft 3 
Etorego po biisbilen gerpalg Theologowie / Szkoly / 
Akademie. On z rzodlem onym feft z Ecorego wyß lo raf 
wiele Fab onow swig tobliwych / zktorego wyczerpneli 
bogoboynosé Norbertowie / Dominikowie / Padewſcy / 
Antoninowie / 3 Tolentynu Mfikolsiowie / y inny wielu 
; v Dalom 


K A 2A IN IE 7% EC S 

Podobne ceremonta/ podobne swteto prsy chodi nam 
w Osten dzisiepßy Owotółim swidtlem/ abo taczeyfłońcem ` 
ozdobny odpraͤwowae / Namilepßy Sluchacze pena! a 


plóchecne zrzodio / z ktorego cudowne wody nteporo⸗ 
wnanep modrosei y świetebliwośći ná wßyſtek swide wys 


Na Dzień F. Auguſtynd. 
bonow wieley Fundatorowie. On feft z tiotego y my 
gerpnelifiny y czerpamy / cokolwiek w nas ieſt / d day 
Bose aby co nówiecey było/ Zakonnosei / nauk / y ozdoby 
able. Jemu idto zrzodlu febnemu przypifuiemy cokol⸗ 
wie ieſt / naßego Za konu Rlaßtorow ná s wiecie / po Wlo⸗ 
ſtiey Siemi/ po Hißpaͤniey / Luzytaniey / Francyep / Nider⸗ 
landsie / Germaͤniey / y Polßcze naßey. emu przypiſu⸗ 
iemy one wielkie d swiete zgromaͤdzenia naßego Rano⸗ 
niki Gelazyuße / Paͤrritiuße / Proſpery / Vbaͤldy / Blogo⸗ 
ſtawione Jwony Rrátowftie Bifkupy. One przezacne 
Meczenniki BuzebiuBe/ Thomaße / Kaͤntuaͤryiſtie / hero 
Eulány/ Aqutliny; one zawola ne Doktory / Piotry / eme 
bardy / Hugonp / Rychärdy de S. Victore, Clawarry, 
One glebokie / y 00 Dogá fómego wyuczone kontempla⸗ 
tory/ Chomafie á Rempis / Rusbrochiufe/ Seraphiny / 
Sirmány y inne/Ecorym Éoncá liczby niemaß. A przeto 
teśli mowtonovfideydy. di aquam hauris, puteum corona; 
„ Tešli wody xd H, zrzodid ffünuys o táto ſtußna / áby(iny 
dnia ojisteyBego to ßlachetne zrzodfo vßanowaͤli / y gos 
onemi wiencómi ozdobili / vťovonowáliy Vczynis ia rañ) 
włożew terásnicyBym Razantu ná Glowe AVGYSTYNA S. 
abo raczey tak o w st3oblo iakie wrzuce tezy Wience/ ieden 
mu dam tato pokornemu Penitentowi / drugt iako praco⸗ 
witemu Doťtorowí y swietemu Biſkupowi / trzeci iako 
chwalebnemu Widey s. y sycta Apoſtolſkiego pomnożye 
cdielowi. Pierwßy bedzie; proſtego liścia figowego; drue 
gi; wonnych bronatnych fiollow ; tvseci z ielonych liſtkow 
oliwnego drzewa. Pónte lezy przybodz mi Duchá twego s. 
da rem / á tá tí waße piinym y chetliwym ſtuchaniem. 
Aczkolwiek v AVGVSTYNIE świetym wiele ieffchot 


Długof. 


y O3tel znaͤmienitych / z Erorych kaͤzde goonoby fwoiey ßeze⸗ 


gulney Aocony/ czaͤſowi iednak folguiac/ trzy tylko cnoty, 
Abodżielności tego/trzemó wiencómy ches ozdobiť, Pier 


KRA E AN EE CR 

Piermfy PIERWZ y Wientec niech ma 35 pofute fwole zar, 

Wieniec limo 5 liścia figowego drzewó. Desyftoynysdifte w 

Nawroceniu y pokucie Yuguftynowey/ bo far 
wfiehmogęcy pocíotinof go do táfkí ſwoiey zpod teg 

wá/ gdy pod nim af teonego odpoczywal / nie inóczey 

Confes li. zie dno iako Nat hand ela / ktoremu Sbówiciel mowił. um 
c. 12. eſſes ſub ficu, vidi te. Gays był pod drzewem figowym, v ę 

lom. Fem cię. Pießczone ieft drzewo figowe. Jednego gafa ` ` 
drzewa Seym vyyniwfy potyťáty ie kroleſtwem / db ` ` 

wzieło rzody nad niemi / á ono niecheialo, Nunquid poſſum | 

deferere dulcedinem meam fruétuló; fuauiflimos ?  Zzałć 

moge opuícte fladkofé moig, y omoce najmdžieczniej fe. Atoli | 
teonáE ma ia bos przedziwno d tátemný moe w poſkramia⸗ 
Plin.lib an iu t5ecyy fwowolnych y sliſkich. Powiádato abowiem / 
€ ^ ze gdyby pod drzewo figowe ſrogiego yauchwalego Syke 

przywiodt / zaͤraz frogose ſklaͤda / y twaͤrde kaͤrki pokornie 

w tdrzmo poddie: nówet y olíóciu i go twierdzy że choć 

wegorz baͤrzo feft sliſti / y do vtezymónia trudny / przecie | 


Iudic. 9. 


A, 


ſnadniusienko może go vtrsymác vostavofiy Lift figowy w 
reke; tod v Latinnik ow ieſt adagium, toy kto wdyſpu⸗ 
tácyey kretem idzie / y 3 trudnosei wyśliza/ á icona rázy 
zwlozo go ze nie wie gole tezy/ mowią o nim. Ficulneo 
folio anguillam comprehendimus. Slizat/ig y mykręcał zako 
wegorz, dlefiny go związał figowym liściem, to ieſt: poteżnym 
argumentem. : x 
A cozbyž innego przed náwroceniem ſwoim A vo v« 
STYN, iedno byť ieden sudywály/ wegogs ieden sliſki nie⸗ 
utrzymaͤny / wykretaͤmi naͤrabiaͤlgcy! Vrodzonpz Pogan» 
fFiego Dycá witychze ble dach żywot prowadsil/ á potym ` ` 
w ſrogie kaͤczerſtwo / w brsytty Heresy Manicheußg 
vpadl. Dowelpu wyſobiego y byſtrego bedac / Ketoryki / 
Philozophiey pelen / wtótę fie był haͤrdose ae je 
iſmem 


Adag. 


Na Dźień 5. Auguftyna. | 
lie gardzit / y peoftg Lacing Tulliana in di- Confefl.$ 
porownania zCyceronem niegodna nazywał, pr » 
ch táť byt ſubtelny / w Logice tá byſtry / andes Bin 
yámi Rosčtotomí tát ftrafiny/ ze Umbeosy s. bias, 
nfti Biſkup / sá ktorego Auguſtyn wMedpo⸗ | 
etotyti y LogiEi vczył/ przylozyl był/ idEo ieſt | 
(polita; do Litaͤnty / y śpiewóc kazal. A Logica 

> Auguftini libera nos Domine. Od Logiki y fubtelnosci Augu- | 
nd, gáchomay nas Pánie. Nártá iego Montka s. placze | 

^ do Páná Boys rzewnie / aby Auguftynd oswiečiŤ/ zwodzi | 
Doktory / prosí czonych ludzi / aby z nim mowili / aby dy⸗ | 
(putowálí. Wynioſtosc dowcipu wioząc/ tedni niechca/ | 
drudzy 3 fpolney rozmowy żódnego pozytku nie odnofig, | 
Vpomina SA $. Maͤtka / áby chciał Bogs prówego | 
| posnóć/y Wider KátbolicÉo prsyiac. Plage goraco w | 
— — ogód tego: a on is wykretaͤmt zbywá/ y z lez iey swietych | 
| fóE sliffi wegorz wymyEa ſie / à ná Eftalt fivowolnego | 
byka nikomu fie viad y wíosát nicdopufiga. | | 
Zaͤſnowßy raz wtym gorzkim zalu / mists táťie wio | 
dzente / fáťoby ná takieys lintey ſtala / á w tym młoozieniec | 
ieden przyßedßy ku nícy pyta/ co za przyczynó tak vfłówie neu | 
cnego d hoynego tey płóczu y gdy oná odpowie/ iz plácie z. c. 11. s | 

fyna mego Auguftyná/ vo brzyttim Heretietwie leżącego! 

rzecze on Miodzieniec. Nie bądź frafobliwa Monito / Návrace- | 
ale miey pewna vfność że wkrotkim czáste/ gdzies ty / tam niť S. Au- | 

y Auguſtyn bedzie / ná rer linicy ná ktorey ſtoiß / y Syn sna e 
twoy ſtänte. Vbitu, ibi & ille, Divefeloná ty obtetnicg / er N SJ 
poystsy lakos w bo? / y obaczy wedle siebie ná oneyże liniey 


! 


C przez linia 
» 


-ftoiacego Auguſtyna. Powie mu to widsente ſwoie / y 
mowi; Vfam Synu Hoſkiemu mitosterošiu/ że cle w tych 
ſproſnych bledach oswieci/ y ná zbawienno droge ndwies 
osie + widzia lam tey nocy żeś fat ná ieoney liniey że mna/ 

| 5 y fłye 


dd 5 


KASZ ANE EG E ne 
vftyfálám głos. Vbitu, ibi ille, ese ty ín gens, man 


nadzleie / ze cie Bog ná proſtuie ku tey „vie Eto ia SE 


znawam. ¿Lon co rozumiecie abo ná to odp 


Wykretem chciał zbyć Mark / widzenie to Opác 
wrocił, Marko tak ci to rzeczono: Vbiilie, il & c 
ża ieffem, tam y ty bedzieß, m teyże wierze co y ia. Z d 


tóta slifkose : {abo twárde tórki do társmá í Chen uſd⸗ 


wego? Leg o niepolete rády y [ody Boflier Dome any 


ob Bogá pod ono drzewo figowe Auguſtyn / iako cudo, 


wnie odmieniony ^ tóko zbyt potorny ! 


Weyzrawßy Sog wfiedhmogocy ná gorące tiy DOE 


 Cosfértib; Aner Matkt lego (ottorych powiedział icy był ieden Bi⸗ 
3. 22: ſkup / táto wfpomína ſamze s Auguſtyn: Fieri non poteſt, 
vt filius ĩſtarum lachrymarum pereat... Idʒ w pofoiu Ma- 


trono cnotliwa / niepodobna tzecz/ óby ſyn ad taͤkowych 
les miał 3ginac) puścił swiete myśli do fercá Auguſtyno⸗ 
wego / ze 3 lekka poczoł fobie 3brsyosác ſekte Manicheuß / 


4 brác force do Wióry Ratolickiey / ywßeößy do fáontes 


onego pádnie pod drzewem figowym, y myśli o przeßlym 


życiu ſwoim ſwowolnym: wtym vſtyßy glos / Tolle; leges: 
tolle, lege, AVGVSTYNIE mezmi d czytayı Chčial Dan 


Bog zuchwalego bys poſkromiẽ / chcial slifkiego wegotzć 


mocno vioc / y przywiodl go pod drzewo figowe/ Hoste ve 
Rom. 13: yßawßy ten glos Tolle, lege, é nápaofiy za pierwfiym! 


| Pozudna-lifłow Pówła S. otworsentem ná one flowá. Non in 
| bledy augucommeflacionibus & ebrietatibus, non in cubilibus & im. 
n z a) pudicitiis , fed: induimini Dominum IrsvM Chriftum. 
due Pa- Nie ybieśiadóch y piiésffwách, nte w lozách y nie: mfydách, ale 
g prayoblecz cie band IE SVS Chryfiusá: zaͤraz począł swiet⸗ 
che dume z fercá ftłaoóć/ y do práwey Chryſtuſa Pang 
Widey fHántác myśl ſwoie. © przedziwna potego laͤſki 


mosey! o cudowna dzielności figowego drzewa / pod kto⸗ 


rym 


, 
A 


| 

Vá Džieň J. Auguſtynd. | 

esy? Jesli przed tym góroził Piſmem s. 1 | 
pota brámota porownónia 3 Cyceronem RY 
5 fie go ná czytóć/ wychwalić/ y nacólowóć i | 
Sli przed tym gornym dowcipem ſwoim | 
ami / y prse bardosť w3abne oyfputácyc | 
| 


je potornie ſtucha. Jesli przed tym whys 
- mysl y miłość ſwoie wiesil wdogelnym swiecie y máte 
| mych toffofácb lego: teraz nioczym nie mowi / niczym fie 
nie zabawia / teono Panemlesvsem 6 UfátEa iego Blo⸗ 
: gofláwiono. Zkadze wnim tata obmiáná gdzie nabył 

| -táliey ffromnosci? Pod drzewem figowym. Ficulneo fo- 

lio anguillam comprehendit Dominus. Pod tym drzewem 


"e | 
| 
| 
d 
| 
| 

odpoczywaioge fwowoły porzucił, $wiátá sápomníal/ a P. 


; Jaezuſa y miłość tego poczał fobie ná de wßytko fmótowóć. ' 
EC Przedziwno czecz wfpomina Kigse Rádziwiť w ſwo⸗ wiz in 
Y iey Peregey nácyey. YO Egypteie gdzie laświetfia pów p E a 
na mieß kala; Synaczkiem ſwoim przez siedm lat / nie daͤ⸗ 
llleko wioſki nazwaney Nataͤrea / ieſt do tego czaͤſu drzewo " 
icono figowe/ oo fámejo ſpodku az bo wierzchu rozdwotos 
ne / y iakoby otworzyſte / d wietzch tego snisony ná Eprále 
namiotu iednego. Ato sftóło fie ween ſpoſob. Afedy OT 
Panna Błogofłówiona prayiachalg do Egyptu / y flange ` 
miaͤla wtey Nataͤreey / Joseph s. softawiwfiy is przed ŁA 
wiofte/ ßedl obmyślóć goſpode / gdzieby mogi 3 Pa nem E | 
(— WasvsEM y Matko tego Naswietßa ſklonie / á oná oebée z/epyprčie | 
E Age ftónelć tym czófem pod tym drzewem figowym / ktore cudowne A | 
natychmiaſt gdy pod nie przyſtopila / pesyimutac ochotnie seo. | 
tak Zacne a nowe Goście rozdwoilo fies y namiot ieden a S.. 
mieß ka niczko 3 siebie imvczyniło/ ze do tego czaͤſu ſtoi to ZE 
drzewe ná wzor namiotu y ſklepiku iednego / y Turcy zá: 
whe wnim lampe goráiaca trzymaig. Mozemy wybore 
x di 2 nie z ac 


Virgilinf y 


nie AVGYSTYNA $. ffofowść do tego figowego drzews . 


Jeśli to drzewo maͤige przy fobie namileyfiego Iezvsa 
aUlótto tego przeczyfia rofiopiło fie/ hoac obole pezytąć 


pesyiol/ y vo nich zaͤſklepil r 


~ 


Obraz Au- Wiecie ia ko go pofpolicie máluia ? Stoi ¿bo tleczy 
ga ind S. w posrzodEn/ po fedney rece ma Dáná Jesufá vkrzyzowa⸗ 


nego / po drugtey Pánne DlogoflawiongSynaGle fivego 
piersiómi Edrmigcg/ á on tif mont, Pofitus in medio, 
quo me vertam nefcio; Hinc paſcor à vulnere, hinc lactor 
ab vbere. Wposrodku foig, gdziebym miał piermey obrocic, 
niewiem. Tu mi [maknia drogie z.bawee mosego rany, owdzie 
mie wabia fłodkie kocháney Mätkipiersi. VO czymáza nie był 
podobny temu Egyptſtiemu drzewur ázaby nie rad był 
ferce rozdwoil / wnetezności otworzył ná pezylecie Chrys 
ftufá y swistey Matki iego: E 
Sabellic. Y Yuguftá Rsymibicgo Cefátsá w wielkim kochaͤniu / 
V Augufla byli dwa zacni Poetowie / Wirgiliuß y otátíuf. Wirgi⸗ 
Cefarzá Wing że bylwielki melanEoliE/ výtámieznie wsoydbal; d Ho⸗ 
kochaniu racyuß że dobrze wypitał/ zawße mu plynely oczy: y dla 
tegoż kiedy miedzy niemi siadał Ceſarz / mawiał o fobie, 
Sedeo inter ſuſpiria & gemitus, Siedzę miedzy wzdychaniem 
ypläczem. Tókać bylá zabámá Auguſtynd polutuigcego: 
iako tylko ferce iego promieniem tajki ſwoiey Pan Bog 


Horatiuf. 


oświecił/vftówiczny był inter fofpiria & fletum nie ſtyßales 


3 vft lego / iedno nabożne d ferdeczne wzdychania/ ktoremi 
niewymowne nad foba Boſkie milosterdzie wyznawał, nie 
widsiales ná twarsy ie go / iedno by obfite z oczy plynace/ 
ktore⸗ 


KAZANIA 


s. 
miedzy ſwole wnstrznośći: d $: AVGYSTYN námrocony — 
pod drzewem figowym/ vznawßy ſwoie złości, y bledy / o 
iako ſerce ſwoie En Bogu otwierał: iako gorące wzdycha — 
nia ku Chryſtuſowi Pánu y Maͤtce lego Naswierßey czy e 
nil: idkoby rad był obote do wnetezności fercá fwego ` — 


pr q 


NS Džieň S. August) nd. 
Sëtze roſpuſtnego życia ſwego błedy y stosct 
Pelno rapid ſulpiria y lez goręcych w pifmóch 
ego : gosie trzynaſta AsioscE plage ná 
woie/ namnicyfie wyſtepki wßytkiemu swiátu 
do wihdomos el. Czlowiek miluigc honor / radby człek rad 
0 ‘gle (prawy ſwoie ia ko nabaͤrziey vtáil: á lubo ie pod Gas SPA 
8. Spowiedsi Ráplánovi do vcha powidda/ gefto tes? tian 
Bnat miezbożnościom ſwoim kolorow y mußczkow ßuka / y 
| mó pokryeie nagosci rożne fobie periſomata abo zaſtony 
trybem pierwßych rodzicow fipie. Obrazi piianſtwem Gen. y 
- Bofti móieftat/ á ná Spowiedzi powie / że dla Eompäniey 
Y polítiťi nie mogło być inóczey; to zaſtond. ©0 ſta poży» 
czanego bierze po dzieslacl / y Prom tego miewa rozne od 
dlaznika porrektp / a ná Spowiedzi powie / ze mu fam doe 
browolnie ofia ruie: to zaſtona. Vpadnte w fprofhy grzech 
cielefny/ a w Sótrámencie Dotuty s. ſtlada ná [rewEosc 
y potege tentácyey: to zaſtona; ale tat blaha / ze ſpro⸗ 
(nosci gezechu/ przed Boſkim okiem námntey nie zaͤſtont. 
Ows iako powledzial Terculianus. Malefici geſtiunt latere, Tereull i in 
deuitant apparere, nolunt foum eſſe, quod malum agnofcunr, een 
Wyflgpni ludzie Rukara kata, chronia $miáelá, niechsa mieć zá 
Swote, co złego widza. Játiegos tu podziwienia y chwaly 
godna potorá Uuguftynd s. ktory wfytEicb erceffow 
ſwoich idwng przed światem Ronfeffye vyzyníŤ: nie flowy 
przemitótęcemi/ ale piſmem wiecznotrwaigeym tnie wieku 
tylo fwoiego ludziom, ale y potomnym gajoms świeżo ich 
pámiec softámuiac 7 Jáťož mu zá tat sčifiy á doftonály 
pokute nie Dac tego pierwßego WIENCA, 3 liscia drzewa 
figowego+ lako w ním Boſklego miłosierdzia nie ſtawiẽ / 
y nie pezyznawóc/ ze Ficulneo folio anguillam compre- 
hendit Dominus? 
Podzmy do prac y en iego / a obóczmy (afo fa Drugi 
godneWIENIEC 


WË rd ite, al 


KAZ ANA 
godnedrugiegoWIENCA,3bronatn 
“Fiottibro Co; ma / ſpytatie / bronatney fiolet do p 
le Spor to (off twiót y bátso rány, Flor 
| miedzy vum VIOLA mowt Plintuß. Jako 
Eu late Heir ſwolm pobudza ludzi do wftár 
Piin. Lip. bronatne fiolkt wßytkie inne kwiaty pop: 
et przypłyh Wioſennych y Letných fátyg ru 
prácowitegos one ra niey przed innemi nó( Zn 
Ji iátoby ná co napretße w polóch z ziemig prace p tto 
pate: Arác cozumiem ieſt pryycyyná/ że Rościoł d, Biſtupom 
Bılbupom{woim nie náznácza inney barwy y máséir icono bronatno A 
WANI d'a fioiÉowg colorem violaceum, bo chce návezyť/ aby ileroé — 
Ego. fpoysrse ná ten ſwoy kolor rónych flolkow / zówfie pr zy⸗ | 
pominali (obie co teft Epifcopus to co Vigilans,że Polo trʒo⸗ 
dy Cbryftufowey nie ma záfypiál z ale wyſokiemi chotámi 
przodkuige y owieczki poprsedzójoc/ ma im być do prac 
zbówiennydh y życia swiatobliwego troba! powodem / y 
droge: zgola ma być iednym fiolklem w życiu ſwoim 
FER ejuynym. Ta teft rozumiem przyczynó/że w dní Adwen⸗ 
Czemuko tu y Poſtu wielkiego! takze w Supplikacyach y Procefe > 
ſcuulvañ fdd / ktore fie dbo w Krzyzowe dni / abo pod ods lakiey 
| ma w A-yoátney potrzeby odpraͤwowaͤc zwykly. Kostiot Katolickt 
dent, ) všymá Colorem violaceum fiolłowey másci 3 ce ábowiem à 
TT tym kolorem vpomnieć/ táto fiolki bronatne fo predkie / 
S T eane: yoni ojnáymulo prácowite: tal y Rótolicypoo czós ` : 
Adwentuy Doftu y táť ich ſupplikacyi / czuynos ei / praca / 
vy rozuym čiálá vmattwieniem kaſkt powinni niebieſłiex 
|... 3óbiegóć, Jesli; bronatne fiotki znótiem fa cacyost y. ` 
prace / ia koz dzisieyßego zrzodla wieńcem ſiolkowym nie 
|. zdobić: Mala; Doktora tego raczosé/ ktory tak wiele 
Asiot o roznych mater pech nópifał/ ze fie vezení wydziwiek 
nie mogę: kiedy wzdy abo cudze czytal / abo ſwoie pifat t 
“ eg d Mala 


"e 


* 


. 


| K Bc J. Auouftyná, | | 
rá tego praca/ ktory fam ieden tak wiele Yes’ 
Roſmograͤphowie / ze gdy gwtazda Sy: Cimer | 
ſchodzi / z gory Taurus wilcy veieBäig ; Embl 13. | 
meratius na véieťdigcym wilku nómólowawfiy | 
e napifal, Teoriente fugit. Podobny był tey gwia⸗ 
; S. Auguſtyn / bo ſkoro fie w Rosciele Rärholickim 
— snáut'o prawowierna ozwal / nie bylo tego Heretyka / Eros 

ryby go obaczywßy y dißkurßow iego poſtuchawßy / L E 

miats ſromoto vſtepowac . Os mielil fienait vas teden Urra vita cius 


eymiſtrz Maͤnicheußow Fortunatus nieiakiy alec nie fortu- 
nate powioolo fie mus Auguſtynem / bo zá pierwfią bifu 
tácyo ffonfunbowány/ drugiey nie zeľátyc fronrotnié ve | 
biekl. Auguſtino oriente fugit. Naſtawala Heresya Pelás | 
ganſka / ktora tafte Bożeznosiłó/ twierdząc to być do v⸗ "| 
` ezyntow dobrych niepotezebno: lecz (afo powſtal Augu⸗ 
+ fłyn/y ono 3 Pawla S: zátrobil. Non ego autem fed gra-. Cor. 19, | 
tia Dei mecum. Nie ża dle ła/kć Bogá zemna. Illo Oriente | 
fugit, $wiátloscia náuťi tego przerážona zaraz poczela vé 
ftepowócy nificzeć: | | | 
Siolkowo móścię Kosciol S. Biſkupom y Pralatom CZE: 
nie tylko esuynosé y praca sáleca/ ale też przykladnost zy⸗ 
¿ia yświętobliwość przypomina / lako Apoſtol Tytuſowi 
mowił, In omnibus te ipſum præbe exemplum bonorum Te a: 
operum, in doctrina, in integritate, in grauitate, We vii. , 
lum pokázny fig przykládem dobrych vezynkom, m náuce, m. 
ostosci: w ſtatls. deg A d 288 
Czemuż to Chryſtus Dan Apoftoly y Káplány fvoíeMa . E | 
nazwal folo? Vos eftis fal terra. Wy zefłeście fila zigmie, | 
Winiemam ze y3teyprzyczymy. Bedzie dzien z piekna oven A. | 
godo / Slonce po wßytkim niebie iafno swiect) niema e ot i "ES 
dymury ¿adney/ coby deß cz obiecowala t siedzac proyſtole . 


(K Sole. TEES ei 
AEN TN ża, a 
MES ng E L 
; a> 


Y] PR de e V Ay 
K Ñ eb 


KAZA NIE 

tedno tózą obaczyß / że fol miedzy potedwómi w fólfeece 
mizEnicte/ y zaraʒ prognoſtykuieß / bedzie odmiáná. Sol 
mieknteie / wilgotnieie / pewnie ná obmiáng/ná niepogode. 
Ülíecbay bedzie Rzeczpoſpolita niewiem la ko porzod na / 
niechay bedzie Dáráfia nabozna / czeladka w domu ſkro⸗ 

mna / dziateczktbogoboyne / wſtydliwer ies li mie kniele fol 

iesli goſpodarz lichota / iesli tee) Maͤtks pítánicá : 
netze za goſpodarzem czeladz / za tatko Synek / zá Ma⸗ 

tko corté odmieni fies fesli prsetozony/ Ráptan wftáttu 
ſwoim odmiecz vkaze / y (co Boże vchoway, ná sle to (pus 

Sci fie wnet y miedzy owiecztómi wielka obygaiow álteráz 

cya naͤſtapt. Bytw Domu Bożym s. Auguſtyn folo; ale 
zadney w 3ycíu y poſtepkach odmleczy po fobie nie vkazal / 

ale lako ſiolek wonny wdztecznemi cnot swietych zapacha⸗ 

mi cießyt / y vwefelal wierne Chryſtuſowe. Czytaycie iego 
Medytacye / Soliloquia, lakie tám zapály fercá ku Bogu: 

Ribaden fa ko gorące nabozenſtwoꝛr la ko żócliwa na cudowno metáe 
1 morphozys odwaga / gdy pelen ogniá Ducha S. mowił 

Bult. : E : 7 

owa one eeſtatica. Domine fi ego Deus eſſem, & tu Augu- 
ſtinus efles: ego Auguftinus elfem, vt tu Deus efles: Panie 

Bode ták čie miluig, ze gdybym ia byl (co niepodibna) Bogiem, 

á ty Auguftynem dla miłości tmoiey flalbym fig ia Auguftyncm, 

S. Auguft, abyś ty byť Bogiem, Tluż ono áža nie wielta wonnosc/ yoy 
E o bedýc Biſkupem nic wlaſnego nie mial/ ale fpolnie 3 bës 
fs, nonikami 3yigc / potrzebkl fwote 3 pofpolitey fafárnie y 
wefEyáryey bra / ſpolnie żył/ ſpolnie fie z drugiemi odziez 

wal: y nic nam innego gorycey nie zólecił lako vitam com- 
munem, nic innego ſurowiey nie zábeoníť: iáťo propricca- 

tem? Wiec y to áza mala / gdy y Sioſtry náwet rodzoney 

przy fobie howóć niecheial / ani z nig tosmawtóć/ wiedząc 

laͤko świetcy ludzie y malo rʒeczo w Ráplánédh zwykli fie 
gorßyer Doniedármocro Chryſtus Pan dš Si 
pofiols 


Na Dzień 4uguffynd. 
pofłolfkie ludzie / do światła y floncá. Vos eſtis lux mundi, Math, ge 
; . e DE: en, te CZEMU As 

Wy iefleście Swiárlosó świata, Slonce kiedy iaſno swieci/ „tm 
niema fpeftatorow/niłt ná nie ol a ſwego nie podnosi / nikt ar he 
fie nie dalwule 3e świeci: ale gdy De zaͤelmig / goy eterpt Eas. naey. 
clypfim ná ten czas ludzie ku niemu oczy obracalo / y Ma-, mie. 
themstyey eclyplim vparruioc / wglada is pilno laͤko wieleAresizopr. 
fie cześci ſtones sócimia, lako dlugo eclypfisteroa/ y 3190 EK 
ieden nápifal o Słońcu: Non nifi cum deficit, ſpectatorem 

haber. Sátownie y Duchowni ludzie / Non niſi cum defici- 

ung, ſpectatorem habents œ defeľtách tylo fwotch ſpekta⸗ 

tory mála: ze Kaplan swieci połoro/ ſkromnos cia / trze⸗ 

zwos eig / nie wiele fie ten v ludzi daiwuie / éegoé to powin⸗ 

ność być pokornym / tesesioym w domu siedzieć Rosciolá 

pilnowác. Lecz gdy fie mu (czego Doze obron) noga w 

czym porchgie / gdy ſobte befpiecznie poczyna / ydy fie mies 

dzy ludz mi ß nute / cum deficit, ſpectatores haber w ter czas 

pálcem go fobie vl azulg. Aros s. Auguſtyn niechetaly wla⸗ 

ſney Sioſtry ná dworze ſwym chowde choć Biſtup / Prás 

lar / aby tezykom ludziom of dsyey do femránta y wzgorße⸗ 
nia iakiego nie dawal. Godzien zaͤiſte tego z rónych y wone 

nych fiolit ow wiencá/ iako prácomíty y bogoboyny Doe 

ktor. Godzien aͤbyſmy nan te wonne kwiatki laͤko ná zrʒo⸗ 

olo ledno miotóli/ y niemi go koronowaͤli. 

Widsets trzeci WIENIEC tzuca ná to 4tyoblo fan 
Kosctols. 3 Doktorami ſwemi / WIEN IE 3 Oczewa Ol 
wnego. Widze že wfiyfcy prówie Doktorowie niofóc po 
gółożce rz ucdia / y Auguſtyng liwa Eoronuto. Gliwne Olmne 
drzewo co wzdy znáczy? Nietylko vs wietcklch / dle y Due dae 
chownych piſarzow / y w fámym Piſmie s. 3nóczy pokoy. bobo) zna: 
Pámietacie pod zás walne go potopu / gdy golab od Noe, Gon, 8. 
go wypußczony 3 Rorabig przyniofł roßczke 5 Oliwnego 
drzewa / za raz Noe wzial to za Omen y znać Goler! ze ius 

€ woor 


1 Trzeci . 
Wieniec 


Da 


ES 
ES 


Se 


pier. l. 53. mody ná zie mi os iekaly / y gniew DánfE 


S. Hieron. 


ih spit. ad Certé quicquid dici potuit, & ſublimi ingenio de Scriptura- ` 
pu SE, rum fan@aram hauriri fontibus, A te pofitum atque diſſer- 
tum eft, Záz/fe cokolwiek ff, 2 mogło powiedzieć; y wyfokim do- 


KM 


goż y Asymiánie/ kiedy Hadrianus Ceſat 
przyiacielſkich Hißpaniey/ ná sná£ wd 
pieniądzóch przy ofobie Cefarftiey Pá 
hifipaniey : ktora Elecząc podawała Ceſarʒow wi 
liwna pzzyznawólęc mu swyéieftwo y Pale 
ECH Reftitutori Hifpani, Ato vważy sn 
Osielá Auguſtynd s. 16fo wiele dobrego Ros (io lowi | 


Ea fwoig prsyntoft/ táo wiele Asíog ná pogromiente Hes : 


retyfow/ a YOiáty s. vtwierdzenie napiſal / ia ko Swigtos 
bliwym życiem ſwoim wielkie miedzy Dudhownymi cnot y 
obygdiow Apoſtolſkich pomnozenie vezynit / prsysna is 
ſtußna głowe iego Oliwę Éoronowác/ 3 napiſem. Reftitu- 
tori Eecleſiæ. Bo Eros rátowal Kosciol Boży w Afeyce/ 
ze miedzy taf wielg Herezyi / nie znißczal / iedno Auguſtynr 
Eto ftánol murem y opaͤrl fie onym ná Bachodste Pelágias 
now / Semipelag ia now / Donat yſtow Herſtom / tedno Aus 
guſt nr Eco trudne Artykuly o Troycy Przenaswietßey / 
o predeſtynacyey / o laſce Bozey do vezynkow dobrych poz 
trzebney vlácnil y vgruntowal / iedno Auguſtyn:? Praysnd: 
ia mu to fámiz Doktorowie $. Hieronimowie / Paulino, 
wie / Grzegorzowie / y wiele teudnośći 5 niego poiąwfy / 
daͤnk mu przed foby dais / y ialo ná zrzodlo iedno Wieńce 
miotaig. S. Hic ronym táť do niego w liście iednym piße. 


wcipemz z.rzodet Pifmá $. zástac y myczerpnać, tyś záfiagl y 


juro nam podať, Dáleťo mießkal s. Hieronym od Auguſtyns / 


a on w Paleſtynie ná Wſchodzie / a s. Auguſtyn w bipponie 

¿ná Bachodsie/ á tak Auguſtynd milowal / że fobie życzył 
iia. ena byſtrolotnego ptaka / aby mogl do niego leciec/ y 
czeg o 


n 


| Na Dzien J. Auguftyna | 
e (godnego náuczyc/ y powióda w głos/ żenie.było | 
Auguſtyna nte miał w fpomniec. Abíque tui | 
nentione, ne vnam quidem horam patimur præte- | 
^ nnym mieyfcu mowi: Magne virtutis in orbe ce- 
TARD olici te conditorem antiqua rurfus fidei vene- 
rantur atque ſuſeipiunt. Wielka cnota fłynieffpo świecie, Ká- 
F PU tholicy maja cig Zá naprawcę flározytney wiary y fúnnia. Nuʒ 3 
Że Paulin 8. lakie mu elogium daͤier Os tuum fiſtulam aque Paulin E~ 
— viua, & venam fontis æterni meritò dixerim. Pla moie 37: 
Anguftynie, kanałem mody zywey, y krynica zrzodľá wickuifle- | 
go fTufénie názomg. A Grzegorz s. iako ná podziw nauke tes 
go waży/ gdy pifmó fivote wzgledem Auguſtynowych po» 
'wtóda byéwlafnemi oteebómi/ wzgledem wyborney pßen⸗ 
ney motix Si deliciofo cupitis pabulo faginari. B. Auguítini'S-Sregor: 


e dl 


, , "m WEE Epift. ad 
- opufeula legite, & ad comparationem illius fimilaginis no- prar 3 
4 {trum furfurem non quæratis. Alix, 


Y, to bes wątpienia dowcipu ¡ego wyfokość prsesnao 
cza la oná Linia / nd ttotey WMlonika s. widzia la ſtoiacego 
Auguſtynd. Liniey viywálo Piſarze / ¿by wierße profto 
prowaͤdzili / litery rowno ſtawiaͤli / všywáty tey isto práz 
widla iednego do haraͤkterow ſwoich. Opowlaͤdaͤige Pan 
Bog náwrocente Auguſtynowe / obiecuiac za koſney maͤtce / 
ze go mial do Kosciola ſwego s. nówieść/ vkazal go tey 
ná (eoney línfey. Na cor aby dal snáť/ ze on w Kosciele ; 

Kaͤtholickim miał być linię tedng. Jako linia kieruie cele dukdau. | 

pifórzć w litecóch y bórótteróch iego / ze wedle niey pro» gn ß. 
wáo3l brámote fwoie: cdl Rośćioł swiety trudne opinie tcf iako wee 
kteruie y ftánowi pooług náuťi y Di(iná Unguftyná s. Ui S 


4:4 


Confes. L 
3. 11. 


G Riedy miedzy Doťtorámi vroſnie tożność fentencyi w ids 
7 Dies máterýcy poważney/ co czyni Rosciol: Josie do uus 
Guftyná/ bierze nauke y Pifind tego táto linia / y paͤtrzy ee 

sli to o czym left trudność zgadza fie 3 Auguſtynem / y wea |, 

€ dle ngs M 


aeu fie 


K AZ A NE í 

dle náuÉ tego iáťo liniey ſtaͤnowi y dererminuie Kyo 
wisdom Anpelſkiego Doktora / wie dobrze táťo on dobeze 
iako on czeſto w Theologiey ſwoiey wfpomina Auguſt / na / 
nie naydzieß queſtyey / artpkula prawie zadnego / gos by 
wsinián£i Auguſtyna nie było. Ronkludute ia ko fentencye 
probufe opiniey fivotey + napierwßy dowod 3 Auguſt ng. 
Ita Auguftinus, Solwuie argument przetiwne / od po⸗ 
wióda cudzym raͤcyom; napredßa odpowiedz 3 Auguſty⸗ 


ná. Sic Auguſtinus. Czemu to? bo s. Thomaß piſal Chee 


ologis pewns / bespieczno / gruntowna. Dla tegoż aby tae 
ki medrek nie prsygánlat piſinom y literze lego / ze jie 3 Dior 
Ptorámi nie zgadza / piſal wedle rey liniey / wedle nauki Au⸗ 
guſtynd / y ná miey: wßytke Theologie fwoie funoowal.- 
Co; gyni po dzis dzien y drudzy Theologowie / fentencye 
fivoie wprzod piſmem / potym Auguſtynem probule/ y 
ywßelkie míeosy (oby trudnosei podlug náuťi iego Decio 
Suig y Longe: A przeto ſtußna czcić go Wiencem Oliv 
wnym: bo iaEo oley pływa po wierzchu wßyckich likwo⸗ 


row: tal on ſubtelnoscig dowcipu ſwego celował inne Doe 
ktory / y wedle. wlaſnego ichze swiadectwa gore res) ma! 


nad niemi. 


Wiec ia ko fprEulótywe wielce pomnozyl Wiare S. 
Katolicko / tal y praktyko sitá pomogtoo napráwy życia: 
Apoſtolſkiego / ta iz wßytko Duchowienſtwo moe may z: 


ſamey ſlußnos ei powinno rzucóć Wieńce Oltwne/ znapi⸗ 


fem Reſtitutori vice Apoftolica. Rtoż bowiem podswignal 
ppaddigcy swiety zywot Apoſtolſkit Ero reformowal du⸗ 


chowne przy Raͤtedraͤch y Ros cio lach innych / aza nie Au⸗ 
guſtyn: | 

Niewiem tesli kazdy wie / dla czego naß Sakon zowie⸗ 
fie inſtiturum Canonicorum Regularium Jednoẽ to Ra non 


Bed: y Regula Canonicus y Regularis, ná coż prsydály DCH 


A 


"Na Drieu J. Augufiyna) 
fiedy to oboie ieonoż znaczy / y feono feft ſtowor Cá ieſt 
pesyesynd Ns poczorku Rosciola Panjkiego sá Apoftos AS. a 
low y długo potym wßytko duchowienſtwo żyło ſpolnie ng. , un 
EptaitSai onnikow / oſobliwie przy JAosctolácb Aáteorale Ain 
nych pod Biſkupami / pilno te fpolnosé życia chowali / Wie dieta 
ietnośćl mieli ſpolne / Gol ſpolny / veftpáryo zkod Darr braͤ⸗ inician 
lí (polna, Lechigdy za czójy milość Boża w fercách lus Fecla zył 
dzblch poczęła fiygnoc/ y vo Duchowienſtwle tez on tryb żyć in com- 
dia Apoſtolſkiego po lekku vſtawal y ginol / d3telili ſir maͤ piso i 
ietnos cia mi y kostielnemi / kazdy porzať mieć fwe wlajne / in cap. De- 
ofobny Euchnig/ ofobno czelad3/ x. Cos vczynil Auguſtyn Mar de 
gwietyr dycac wabudzic ón povzedeť życia Apoſtolſkiego / nek. Cler: 
re ſormowal przy katedze ſwoiey Raͤnonikt y Adpiany/y 
nópifał Reguie de communi vita Clericorum; y od tey tego 
Reguty naz want jw Canonici Regulares, Aánonicy Zakon⸗ S. Auga- 
pi/ dla rożności od Pedłatow y Ránoniťow swierckich fm refora 
Prorsy ¿e swigtobliwie przy ſwoich Rátedrách y A allent me KA- 
och życia z teonóf że communem viuendi ſocietatem nie mas de 


ia / ani fie wlafnosdi wyczetóię/ dla tego iednym flowem 


náswáni fo Ránoniey/ wzgledem dawnego porzadEu zycia” 
Apoftolfereqo; d myads iskoby cum quadam reftiictione 
Canonici Regulares; abo Salonnt, wzgledem oonowioney' 
y wsbudzoney od Auguſtyna s. reguły<lpoffolfFiey. 

Baren éi to ieſt / że ten Zakon (ogc od fámy ch Apoſto⸗ 
low / y napierwfiym bedoc w Roscicle Bozym / ma z pos 
$r5oofu siebie niemálo Dapleicw/ situ Raͤrdynalow / a 
Smistýd barzo wiele: Raphael Volaterranus op famego Raphael 
Keond pierwfiego liczy Paptesow trzydzieści y hese) Rar, SIM d 
Oynalow trzyſta / wie t ych stedmtystecy y plecfer. Stod ` ri 
ieſt / ze dla tey fiórożytności ſwoley ßeroce rojlesewiony d 
bedec / miał w tegimencie ſwoim wielebórzo Aosciolom 
pie tylko mnie yßych / dle y wietfiych Raͤtedraͤlnych y Mie 

MES, rropo⸗ 


osin fet lat / poPí go 3támtad KÉ 
zom ná ten ás silnych chciwość vártible 
Si ießcze przy tym Rosciele w fie 
wierße takie. q 
Canonicam formam füisentes difti eM 
Quam promififtis, hoc clauftrum quando. 
Nil proprium, morem caftum portando pudorem — — 
Clauftri ſtructura fit vobis docta figura, 
Vt hic clarefcant anime, moręfó; nitefcant 
Et ftabiliantur animo, qui canonicantur &c. 
Owá prsysnác$. Auguſtynowi / że on roſchwiany żywot 
Apoſtolſki wElube wprówił/ y przez regule Ránoniťom 
y Klerikom podáng/ ſtal fie potym wielu Sakonow prsy 
czyny y osdobg. 
postée NG; Krol Wegterfti Ioannes, pezypominótąc ſobie / iaͤko o» 
PW ná ſtawna v Rzymian Wilczyca / y ſwoie wilczetć/ y Owote 
dziatek Romuluſ y Remufá wyrzuczonych odchowala / 
nópifał tey to lemma. Sua alienad; pignora nutrit, Swoie 
y cudze dziatki żywi, Mozemy bác to Symbolum Patry⸗ 


uj Zu "ra 
E Impr. 1.3 


ad E aͤrße naßemu / możemy o ním mowieẽ / że fua & aliena pigno- 
5578 KR ra nutrit. Bo nie tylo ieſt Dycem nófiemu Apoſtolſtiemu 


oi ` Ae gich Zakonowi / ale y wielom innym. On wzbudził Owe przes 


a Básnobsieyfti przez Dominika s. €tory bliſto tesyosteffu ` ` 
lat byktakze Canonicus Regularis in Ecclefia Oxomenfi, y T 
tak wlele nam Synowcowy náuťy y swiatobliwos eig ftar 
wnydy vrodzil. On Religio Benedykta $. ozdobil Leos 

nem tesecim y czwartým. Vrbanem y Paͤſchalem wtorym 
nawysfiymi Biſkupamt. Zaton S. Scánéiftá gc A 
ntos 


Aren, 3acne Zak onp / DremonfEcátenfH y Rásnoostey(tt ; Pres. ^ g 
monfirátenftipeses s. Norberta Rónonitó gece HS 


* Ná Dzień S. Auguftyna. Ň 


Antonim 3 Padwy; Zak on ſwoich Eremitow s. Miko. 


léiem 3 Tolentynu / ktorzy wßyſey bedac wprzod profeſſy⸗ 
ey Canonicorum Regularium, do tyh potym Zakonow 3 
Boſtiey orbynácyey ná wierfie ich pomnozenie fa przenie⸗ 
sieni. Sgoła niemaß Religiey / ktoraby od Auguftyná s. 
abo nie poß la / abo znóczney iakiey ozdoby nie wzieła; tak 
iz ſtußnie vofiytEie Zakony mogy mu dnia dzisieyßego rzu⸗ pay, 5. 
cat Oliwne liście) bo przez nauke y regule iego. Afructu 
olei ipfius. multiplicati funt, wielłie incrementa odnieśli, 

A procz Zakonnych ludzi / procz Dok torow / Akaͤde⸗ 
miy / iesli komu należy zdobiť y Póronowóć to swiete zrzo⸗ 
dlo / ia o bia lymglowom. Niewiem iesli od Erorego Do» 
prera wzieli takl tytut / iako od Auguſtynd. Wiecie taͤko 
ie nazwalr Deuotum femineum fexum. Madry Salomon Prou. 25. 
priypifute im gniewy / ia dy ſmocze / iaͤßezurczer a s. Augu⸗ 
Gen nabozenſtwoß gdy tófy do Panny Blogoſtawioney 
prosbe wnosi. Sancta Marya fuccurre miſeris iuua pufil- We 
lanimes, refoue flebiles, ora pro populo, interueni pro cle- de Gap, ` 
ro, intercede pro deuoto femineo fexu, & c. Swigta MARYA pj yen 
dopomoz, nędznym, rátuy boidzliwe, čie plácz lime, modl fig mom pie 
zd Indem, wflawiay fig zá duchowienfiwem, przyczyniay za kny tytut 
na bor na piia biatycheton, ere. Wtey modlitwie wßytkie od 5. 40 
ſtany zaͤleca B Pánnie Ociec ten świety/ Populum, Cle- sume 
rum deuotum femineum fexum, o ia oz godna ábyfmy go 
tei wfiyfty ſpolnym nabozenſtwem racʒyli y Pánu Bogu 
zan dziekowaͤli / ze go Posciolowi ſwemu dáť raczyl / tábics 
go Doktor ktory y ſtowem y psyťládem vczył/ y Wióre 
swieto taf mocno przeciw Heretykom podpárl. 

Diickic nieffoncjone namilfy IE Z v, 34 tak znaͤmle⸗ 
nity miłośći twoiey oblow / tyś Auguſtyna lako zuchwale · 
go byEá ftezało milos ierdzia rwolego vbil / tys z hárdego 


pokornym / 5 Cielefnego duchownym / 3 ziemſkiego niebie» 


ſtim 


| ja RAZ A NAME 
L | fiin vezyntt a Vderz ra; ſtrzals swietey mit 
|| fete nafie/ stery woley twofey prźcćnome | 
AE offekty vſtrzelay / abyſmy 3 čielefnyd) nam 
éi Austuftynowym ſercem milowde eie ZD 

B go mogli. Obmystay Rościofowi twemu 
| -  <obyyugyll pezyniliz poſplay rá zówliwe Pe 
5 tako goracośćia wióry ynduktewoley beo 
guſtyna 3 ciemnos t oswfeéti/ y ferce iego do 
um icy táE goraco zópalił/ że wßytka tego zabót i 

IN mę” tya valgera, & Matris qua vbera, 3 twoiemi Przenaswie⸗ 

chem rana mi / y Matko two Blogoflawiones rat nos 
(o0 gesefine oświeć laſba two świeta/ y do prawdziwey milo⸗ 
Sti twotey zaͤgrzey / ábyfiny gerse za grzechy naße 5 Aus 
guſtynem żółowóć / y w výtárotezney krzyza twego - 
Éontemplácyey żyć/ and rekach twych éwietycb y 
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